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APERCU DU PROJET

Nous vous remercions d'avoir pris le temps de remplir le rapport d'activité de projet du PBF. Pour les
projets avec plus d'un récipiendaire, veuillez consulter vos co-récipiendaires avant de remplir le
formulaire afin d'assurer une collaboration sur les réponses. Vous pouvez imprimer le formulaire
vierge en cliquant sur l'icône imprimer qui se situe en haut a droite de la page. Si vous avez des
questions ou si vous avez besoin d'une assistance technique pour remplir le formulaire, veuillez
envoyer un e-mail à keshni.makoond@un.org.

Appuyer sur Next pour commencer

» Soumission du rapport

Semestriel

Annuel

Final

Autre

Type de rapport *

Date de soumission du rapport

2022-11-18

*

Nom et titre de la personne qui soumet le rapport
Théodore ACHILLE III, Senior Programme Manager

*

Nom et titre de la personne qui a approuvé le rapport
Tony KOUEMO, Monitoring and Evaluation Specialist

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/keshni.makoond@un.org


oui

non

Tous les bénéficiaires de fonds pour ce projet ont-ils contribué au rapport ? *

oui

non

Pas Applicable

Est-ce que le rapport a été revu par le Secrétariat du PBF ou le point focal PBF au sein du bureau du
coordonateur résident?
S'il n'y a pas de secrétariat du PBF dans le pays, veuillez sélectionner "Non applicable". Où il y a un secrétariat du PBF dans le pays, ils
doivent passer en revue le rapport avant soumission

*

Il y a t-il des commentaires additionnels de la part du secretariat PBF ou le point focal PBF?

» Informations sur le projet et portée géographique

oui non

S'agit-il d'un projet transfrontalier ou régional? *

Asie et le Pacifique Afrique centrale et australe Afrique de l'Est

Europe et Asie centrale Global Amérique latine et Caraïbes

Moyen-Orient et Afrique du Nord Afrique de l'Ouest

Veuillez sélectionner la région géographique dans laquelle le projet est mis en œuvre

Pays de mise en œuvre du projet
*

Bolivie 
 Colombie 
 République dominicaine

Équateur 
 El Salvador 
 Guatemala

Haïti 
 Honduras 
 Autres, précisez



00108363: Appui à la résolution des conflits et à la promotion de la cohésion sociale dans la ville de Jérémie à travers
les organisations de jeunes

00127434: Appui au Processus Électoral en Haïti (PAPEH) : Prévention des violences liées aux élections y compris la
violence politique à l'égard des femmes en Haïti.

00130791: Fanm Djanm pou Lapè ak Rekonsilyasyon

00120132: Projet Secrétariat: Appui à la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la
Paix en Haïti

00129744: Promotion de la cohésion sociale par le renforcement de la santé mentale et du bien-être psychosocial
des femmes et des filles dans le contexte d'insécurité et d'instabilité politique en Haïti.

00124535: Réduction de la violence communautaire à Martissant et La Saline

00129740: Renforcer la cohésion sociale en Haïti au travers de mécanismes de redevabilité et de transparence
opérationnels

00119937: Renforcer l'access a la justice des populations les plus vulnérables, en particulier les femmes et les
enfants en vue d'une meilleure cohésion sociale

00119985: Renforcer les capacités nationales pour le contrôle des armes et des munitions

00125915: Semans lapè: yon jenès angaje pou konstwi yon sosyete miyo / Semences de paix : une jeunesse
haïtienne engagée pour construire une société meilleure

00133352: Dialogue National pour une Économie Inclusive et Porteuse de Paix

Autre, Precisez

Titre du projet *

Date de début du projet

2020-08-20

*

Date de fin du projet

2023-01-31

*

OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet a-t-il bénéficié d'une prolongation ? *



OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet demandera-t-il une prolongation ? *

oui

non

Les fonds sont-ils versés soit dans un fonds fiduciaire national ou régional ? *

Récipiendaire

Entité de l'ONU

Entité non ONU

Le récipiendaire principal est-il une agence de l'ONU ou une entité non onusienne ? *

Veuillez sélectionner le récipiendaire principal
*

PNUD : Programme des Nations unies pour le développement

OIM : Organisation internationale pour les migrations 
 UNICEF : Fonds des Nations Unies pour l'enfance

BHCDH : Haut Commissariat des Nations Unies aux droits de l'homme

UNWOMEN : Entité des Nations Unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes

UNHCR : Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés

UNFPA : Fonds des Nations unies pour la population 
 FAO : Organisation pour l'alimentation et l'agriculture

PAM : Programme alimentaire mondial

UNHABITAT : Programme des Nations Unies pour les établissements humains

UNESCO : Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture

PNUE : Programme des Nations Unies pour l'environnement 
 OIT : Organisation internationale du travail

OMS : Organisation mondiale de la santé 
 OPS/OMS

FENU : Fonds d'équipement des Nations Unies

UNODC : Office des Nations Unies contre la drogue et le crime

UNOPS : Bureau des Nations Unies pour les services d'appui aux projets

ONUDI : Organisation des Nations Unies pour le développement industriel

ITC : Centre du commerce international 
 Département des opérations de paix de l'ONU

Autre, Precisez



Aucun autre récipiendaires

Oui, Autres récipiendaires de l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires non l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires de L'ONU et non-ONU

Y a-t-il d'autres récipiendaires pour ce projet ? *

Veuillez sélectionner d'autres récipiendaires des Nations Unies
*

PNUD : Programme des Nations unies pour le développement

OIM : Organisation internationale pour les migrations 
 UNICEF : Fonds des Nations Unies pour l'enfance

BHCDH : Haut Commissariat des Nations Unies aux droits de l'homme

UNWOMEN : Entité des Nations Unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes

UNHCR : Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés

UNFPA : Fonds des Nations unies pour la population 
 FAO : Organisation pour l'alimentation et l'agriculture

PAM : Programme alimentaire mondial

UNHABITAT : Programme des Nations Unies pour les établissements humains

UNESCO : Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture

PNUE : Programme des Nations Unies pour l'environnement 
 OIT : Organisation internationale du travail

OMS : Organisation mondiale de la santé 
 OPS/OMS

FENU : Fonds d'équipement des Nations Unies

UNODC : Office des Nations Unies contre la drogue et le crime

UNOPS : Bureau des Nations Unies pour les services d'appui aux projets

ONUDI : Organisation des Nations Unies pour le développement industriel

ITC : Centre du commerce international 
 Département des opérations de paix de l'ONU

Autre, Precisez

Partenaires de mise en oeuvre

À combien de partenaires de mise en oeuvre est-ce que le projet a transférer de l'argent jusqu'à
présent?

3

1



Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Viva Rio, Entrepreneur du Monde (EDM), GESKIO

*

Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

862348

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

VR & EDM - Provide social engineering support during implementation and support agencies to ensure the following
planned results including: inclusive platforms, community participatory planning, resumption of interactive
dialogues, completion of community work and promotion of entrepreneurship in the zones.


GESKIO - Was in charge of setting up platforms, the study on participatory planning and social cohesion activities

EDM is in charge of setting up 130 female micro-enterprises under the project.

*

2



Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser
Local NGO

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Viva Rio Entrepreneur du Monde (EDM)    GESKIO

*

Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

862348

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

Vive Rio and EDM Provide social engineering support during implementation and support agencies to ensure the
following planned results including: inclusive platforms, community participatory planning, resumption of
interactive dialogues, completion of community work and promotion of entrepreneurship in the zones.


GESKIO Was in charge of setting up platforms, the study on participatory planning and social cohesion activities

EDM is in charge of setting up 130 female micro-enterprises under the project.

*

3



Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
GESKIO , Viva Rio, Entrepreneur du Monde

*

Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

862347

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

Provide social engineering support during implementation and support agencies to ensure the following planned
results including: inclusive platforms, community participatory planning, resumption of interactive dialogues,
completion of community work and promotion of entrepreneurship in the zones.

Was in charge of setting up platforms, the study on participatory planning and social cohesion activities

EDM is in charge of setting up 130 female micro-enterprises under the project.

*

oui

non

Est-ce qu'un comité de pilotage actif existe pour ce projet? *

Si oui, veuillez indiquer le nombre de rencontres du comité de pilotage de projet au cours des 6
derniers mois

1

*



Veuillez fournir une brève description des interactions du projet auprès du gouvernement. Merci de
préciser les niveaux de gouvernement avec lesquels le projet a interagi.
Veuillez limiter votre réponse à 275 mots

The project continued with collaborative efforts with government entities such as the

National Commission for Disarmament, Dismantling and Reintegration (CNDDR) and the Unit for

Community Police, but it has been very difficult for some months. While

participation of these two entities in the meetings for planning and updating the project
completely ceased, the project has not received any communication related to this complete withdrawal. Moreover,
the

attempt to facilitate project monitoring by the Ministry of Planning and Cooperation

External (MPCE), inviting them to monthly update meetings, had no effect. By

elsewhere, the Ministry of Youth, Sports and Civic Action as well as the Ministry of

National Education and Vocational Training collaborate with the project within the framework of

sports and social cohesion activities.

*

Rapportage financier

» Taux d'Implementation par récipiendaire

Veuillez indiquer les montants totaux en dollars US alloués à chaque organisation récipiendaire

Veuillez indiquer le montant du budget initial, le montant transféré à ce jour et l'estimation des
dépenses par récipiendaire.
Veuillez vous assurer que vous saisissez le montant correct. Toutes les valeurs doivent être saisies en Dollars US.

Récipiendaire "Budget total
du projet 

(en US $)
Veuillez indiquer le
budget total tel qu'il
figure dans le document
de projet en dollars
américains.

Transferts à
ce jour 

(en US $)
Veuillez indiquer le
montant total transféré à
chaque bénéficiaire à ce
jour en dollars US

"Dépenses à
ce jour

(en US $)
Veuillez indiquer le
montant approximatif
dépensé à ce jour en
dollars US

Taux de mise
en œuvre en
pourcentage
du budget
total
(calculé
automatiquement)

UNOPS:
United
Nations
Office for
Project
Services

1525000
*

1525000
*

1414144
*

92.73 %



UNDP:
United
Nations
Developmen
t
Programme

873000
*

873000
*

502819
*

57.6 %

UNFPA:
United
Nations
Population
Fund

300000
*

300000
*

274797
*

91.6 %

TOTAL 2698000 2698000 2191760 81.24%

Correct Incorrect

Le taux d'exécution approximatif en pourcentage du budget total du projet, sur la base des valeurs

saisies dans la matrice ci-dessus, est de 81.24%. Pouvez-vous confirmer que ce chiffre est correct ?

*

» Budgétisation sensible au genre

Indiquez quel pourcentage (%) du budget contribue à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des
femmes (GEWE) ?

30.4

*

Correct Incorrect

Le montant du budget contribuant à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE) sur

la base du pourcentage indiqué ci-dessus et du budget total du projet est de $US 820192. Pouvez-
vous confirmer que ce montant est correct ?

*

Correct Incorrect

Le montant dépensé à ce contribuant à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes est de

$US 666295.04. Ce montant est-il correct ?

*



JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES.

Les modèles de budget sont disponibles ici

Rapport Annuel Financier - PBF_PPR - 17 NOV 2022-16_4_20.xlsx

*



Marqueurs de projet

Score 1 pour les projets qui contribuent d'une manière ou d'une autre à l'égalité des sexes, mais pas de façon
significative (moins de 30 % du budget total pour GEWE).

Score 2 pour les projets dont l'égalité de genre est un objectif important et qui allouent entre 30 et 79% du budget
total du projet à GEWE.

Score 3 pour les projets dont l'égalité des sexes est un objectif principal et qui allouent au moins 80 % du budget
total du projet à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE

Veuillez sélectionner le marqueur de genre associé à ce projet. *

Marqueur de risque 0 = risque faible pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 1 = risque moyen pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 2 = risque élevé pour la réalisation des résultats

Veuillez sélectionner le marqueur de risque associé à ce projet. *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/ee51e6f3-3912-415b-a5ac-17e326c0964d/Rapport%20Annuel%20Financier%20-%20PBF_PPR%20-%2017%20NOV%202022-16_4_20.xlsx


(1.1) Réforme du secteur de la sécurité

(1.2) État de droit

(1.3) Démobilisation, désarmement et réintégration

(1.4) Dialogue politique

(2.1) Réconciliation nationale

(2.2) Gouvernance démocratique

(2.3) Prévention/gestion des conflits

(3.1) Emploi

(3.2) Accès équitable aux services sociaux

(4.1) Renforcement des capacités nationales essentielles de l'État

(4.2) Extension de l'autorité de l'État/administration locale

(4.3) Gouvernance des ressources de consolidation de la paix (y compris les secrétariats des FBP)

Veuillez sélectionner le domaine de priorite de l'intervention (PBF Focus Area) associé à ce projet *

Initiative de promotion du genre

Initiative de promotion de la jeunesse

Transition entre différentes configurations de l'ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

Projet transfrontalier ou régional

Aucune

Le projet fait-il partie d'une ou plusieurs fenêtres prioritaires du PBF?
-

*

Partie I : Progrès global du projet

Veuillez évaluer l'état d'avancement de la mise en œuvre des éléments suivants:

Contractualisation des partenaires *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Recrutement du personnel *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable



Collection des données de base *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Identification des bénéficiaires *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Fournissez toute information descriptive supplémentaire relative à l'état global de mise en
œuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires
ont été achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.)
Veuillez limiter votre réponse à 250 mots

Le changement du contexte a poussé le projet à soumettre au Secrétariat du PBF une seconde demande
d’amendement.


Les travaux communautaires générateurs d’emplois ont été finalisés. 


L'accompagnement des jeunes pour le développement et le concours de présentation de plans d’affaires ont permis
aux entreprises sélectionnées de recevoir une formation et de bénéficier d’un support technique et financier sur
deux mois.


Les opérateurs ont mis en œuvre le plan de renforcement des plateformes autour des thématiques liées à la gestion
organisationnelle, la médiation, la gestion pacique de conflits, la dynamique et la structuration de groupes. 


L’étude sur la sécurité communautaire sensible au genre a été finalisée. Elle a permis un survol sur la situation
sécuritaire et fait un décryptage des causes et conséquences de la violence.


Un diagnostic des potentialités du territoire a été réalisé et a permis d’orienter les jeunes dans le choix des filières
économiques porteuses pour le développement des plans d’affaires.


Conjointement à la police communautaire, des activités de cohésion sociale pour améliorer les rapports avec la
population ont été réalisées . 


Dans la perspective d’une assistance spéciale aux femmes, le projet a appuyé la mise en place des micro-entreprises
féminines. 


Le mentorat et tutorat des jeunes a commencé mais a été arrêté par les problèmes. 


Le suivi et évaluation est en cours par l'équipe BINUH.



Résumez le principal changement structurel, institutionnel ou sociétal auquel le projet
a contribué. Evitez de décrire des résultats anecdotiques ou de fournir une liste des activités
individuelles accomplies et songez plutôt a décrire de manière analytique, le progrès fait vers l'objectif
principal du projet
Veuillez limiter votre réponse à 550 mots

Le changement important du contexte politique et sécuritaire a forcé les agences de mise en œuvre et les
opérateurs de terrain à explorer des alternatives pour la réalisation de certaines activités. 


La situation mentionnée a poussé le projet à soumettre au Secrétariat du PBF une demande de changements dans la
mise en œuvre des activités. Il a été nécessaire de modifier certaines activités et d’en annuler d’autres devenues
impossibles à mettre en œuvre. 


Les trois activités du produit 1.3 qui devraient conduire la réalisation d’un forum national sur la problématique de la
violence en Haïti ont été reportées et seront intégrées dans le prochain projet CVR2.

L’activité 1.4.4 du produit 1.4 qui concerne la réalisation d’une enquête de perception et de séances de retour
d’expérience avec la société civile dans l’objectif du renforcement de la PNH a été annulée suite au constat de la
quasi absence de la PNH dans les quartiers et du départ de certains leaders et acteurs de la société civile 


Le calendrier de mise en œuvre des activités de terrain a été mis à jour pour assurer une planification modifiée qui
tienne compte du retard accumulé tout en respectant la durée du projet incluant l’extension de 3 mois octroyés.
L'objectif principal du projet reste et demeure.

Partie II: Progrès par Résultat du projet

NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.
Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.
Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.
Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités
du sexe et de l'âge.
Dans le tableau de résultats, soyez concis: vous avez 3000 caractères, incluant les espaces pour
vos réponses.



Décrivez les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin:
janvier-juin ; pour les rapports de novembre: janvier-novembre ; pour les rapports finaux: durée totale
du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire /
a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès
(quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de
consolidation de la paix.

"On track" – il s'agit de l'achèvement en temps voulu des produits du projet, comme indiqué
dans le plan de travail annuel ;
"On track with peacebuilding results" - fait référence à des changements de niveau supérieur
dans les facteurs de conflit ou de paix auxquels le projet est censé contribuer. Ceci est plus
probable dans les projets matures que nouveaux.

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de résultatS ce projet a-t-il ? *

Veuillez écrire les résultats du projet tels qu'ils figurent dans le cadre des résultats du projet qui se
trouve dans le document du projet.

Résultat 1
Planification participative et gouvernance du territoire

*

Résultat 2
D’ici la fin du projet, des jeunes femmes et jeunes hommes disposent des compétences et bénéficient d’opportunités
favorisant leur employabilité

*

Résultat 1: Planification participative et gouvernance du territoire

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat *



Resumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Pendant la mise en œuvre, 13 plateformes intercommunautaires (243 leaders et notables dont 119 femmes) ont été
instituées (9 à Martissant, 4 à La Saline) dans une dynamique d’outiller les citoyens/leaders pour lutter contre la
violence communautaire. Pour les rendre pérennes et opérationnelles, elles ont bénéficié de 39 séances de
renforcement. Grâce aux activités, elles ont participé à la mise en place des activités visant la mobilisation des
bénéficiaires, le suivi et le monitoring de la situation sécuritaire.


Un diagnostic des potentialités du territoire a été réalisé. Il a permis d’orienter les jeunes dans le choix des filières et
l’élaboration des plans d’affaires pour établir leur entreprise. Le diagnostic a permis un inventaire des potentialités
et une priorisation des opportunités existantes à travers des filières potentielles d’être développées par d’autres
acteurs. Un plan d’action a été élaboré et mis à leur disposition. Les opérateurs, avec les agences, planifient un
atelier de vulgarisation des supports de planifications. 


Le projet a réalisé une étude sur la sécurité communautaire sensible au genre et un diagnostic sur les potentialités
socio-économiques. L’étude à portée catalytique est mise à la disposition des acteurs onusiens, société civile et
gouvernementaux qui bénéficient des conclusions et recommandations.


Le projet a créé des activités de cohésion sociale, avec la participation de la police communautaire, les
représentants du MJSAC, des opérateurs de terrain, dont un marathon réunissant 280 garçons et 109 filles. Ce fut
l’occasion d’inculquer diverses notions liées au civisme, à la tolérance, au méfait de la violence et la nécessité pour
l’établissement de climat de paix et sérénité. Des primes ont été remises. 700 élèves (45% de filles) de quatre écoles
de Martissant et de La Saline ont bénéficié de séances de sensibilisation. 


A Martissant, deux personnes d’une structure locale, CCDM, ainsi que de deux personnes de l’observatoire de la
jeunesse ont été formés pour animer des sessions de dialogue local et transcommunautaire. 18 membres de cette
structure furent formés en médiation transformative. 

Une formation sur la cohésion sociale pour 16 leaders de La Saline (membres et non membres de plateforme) et 20
leaders de Martissant fut réalisée.

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat:
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Dans le cadre du Produit 1.5 au niveau de la sélection des jeunes, nous avons garanti la sélection de presque 50% de
filles et de garçons. Les activités de coaching ont touché aux thématiques de la violence basée sur le genre (VBG)
mais aussi de masculinité. Pour le suivi de la situation des jeunes femmes, nous avons garanti qu’à chaque situation
impliquant les besoins des jeunes femmes spécifiquement nous avons organisé des rencontres avec le prestataire
afin de nous assurer que l’activité protège le droit de nos bénéficiaires. Nous avons aussi mis en place un groupe
WhatsApp facilitant la gestion de problème et le partage d’opinion entre les bénéficiaires et les cadres. Au niveau
des activités de dialogue, nous avons mis un accent sur la parité.

*



En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 1
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (3000 caractères
maximum par entrée)

» Résultat 1 : Planification participative et gouvernance du territoire

Résultat 1 Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



1.1 Nombre de
plateformes
devenues
permanentes
opérationnellement,
symbolisant et
promouvant la
paix tout en
participant à la
sécurité
communautaire
dans les zones
d'intervention

Analyse de
structure
(organisationnelle,
fonctionnelle et
opérationnelle)
Niveau de
collaboration
avec la police
communautaire
Niveau de
collaboration
avec la CNDDR (#
de rencontres,
appels, échanges
[dépassant 5 par
trimestre]
Niveau de
collaboration
avec les
autorités locales
Initiatives de
promotion de
paix réalisées
[dépassant 5 par
trimestre]

13 Plateformes 13 Plateformes Les plateformes
sont installées et
renforcées,
comptant le
nombre de
membres fixé par
le projet. Elles
deviendront
permanentes
opérationnellement,
symbolisant et
promouvant la
paix tout en
participant à la
sécurité
communautaire
dans les zones
d'intervention,
quand ils
recevront les
formations et
obtiendront les
moyens
nécessaires. La
situation actuelle
exigera une
évaluation de
leur état après.

1.2

1.3

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 1?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 1

Produit 1.1
Les plateformes communautaires sont inclusives, légitimes et disposent de capacités d’assurer la sécurité
communautaire dans les quartiers



Produit 1.2
Réalisation d’un exercice de planification participative du territoire d’intervention

Produit 1.3
Renforcement dialogue politique sur la thématique de réduction de la Violence communautaire

Produit 1.4
La confiance et le dialogue entre les populations des quartiers et la police communautaire sont renforcées

Produit 1.5
Renforcement des espaces de dialogues et d’échanges inter-quartiers avec une emphase sur les jeunes et les
femmes

Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 1.1

Produit 1.1
: Les
plateforme
s
communau
taires sont
inclusives,
légitimes et
disposent
de
capacités
d’assurer la
sécurité
communau
taire dans
les
quartiers

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



1.1.1 Mesure dans
laquelle les
(plateformes)
communautaires
au niveau des
zones
d'intervention du
projet sont
inclusives,
légitimes et
opérationnelles

Liste de présence
des réunions
communautaires
(ventilées par
sexe)Liste de
présence des
réunions
communautaires
(ventilées par
sexe)

2 (1 rapport par
zone)

2 (1 rapport par
zone)

1.1.2

1.1.3

» Produit 1.2

Produit 1.2
:
Réalisation
d’un
exercice de
planificatio
n
participativ
e du
territoire
d’interventi
on

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



1.2.1 Niveau de
participation des
bénéficiaires
dans les débats
publics
communautaires
(fora sur les
principes de la
réduction de la
violence
communautaire)

Liste de présence
des réunions
communautaires
ventilées par
sexe. TDR des
plateformes.

-Document de
diagnostic pour
chacune des
zones du projet

-Repérage des
éléments de
recommandations
recherchées à
l'intérieur des
rapports de
diagnostic

75% 100%

1.2.2

1.2.3

» Produit 1.3

Produit 1.3
:
Renforcem
ent
dialogue
politique
sur la
thématique
de
réduction
de la
Violence
communau
taire

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



1.3.1 Niveau de
participation des
bénéficiaires
dans les débats
publics
communautaires
(fora sur les
principes de la
réduction de la
violence
communautaire

Liste des
participants aux
débats publics
communautaires
et enquêtes de
satisfaction.

Curriculum des
débats publics
communautaires.
Rapports des
activités

Cible de fin de
projet

Moyenne (50% au
moins)

Pas encore
réalisée

Reporté sur le
prochain projet
de RVC pour des
raisons de la
détérioration
sécuritaire
généralisée qui
sévit dans le pays

1.3.2 % de personnes
participant au
forum déclarant
améliorer leurs
connaissances
sur la réduction
de la violence
communautaire
et être informés
des axes de la
stratégie
nationale DDR et
RVC

Liste de présence
des participants
au forum

Rapport de
sondage

75% Pas encore
réalisée

Reporté sur le
prochain projet
de RVC pour des
raisons de la
détérioration
sécuritaire
généralisée qui
sévit dans le pays

1.3.3

» Produit 1.4

Produit 1.4:
La
confiance
et le
dialogue
entre les
population
s des
quartiers et
la police
communau
taire sont
renforcées

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



1.4.1 % de conception
et d’utilisation
des outils de
sensibilisation
sur les droits et
devoirs des
populations des
quartiers de
Martissant et de
La Saline et les
droits et devoir
de la PNH y
compris la Police
Communautaire

Rapport de
sondage

75% 100%

1.4.2 Nombre de
sessions (sport,
rencontres-
débats) de
sensibilisation
des populations
ainsi que des
conférences dans
les
établissements
scolaire et dans
la communauté
sur rôles et
responsabilités
de la police
communautaire,
le respect des
droits de
l'homme et la
collaboration
entre les deux

Les sessions sont
réalisées avec la
présence des
participants des
quartiers
ventilés par sexe
: marathons,
activité de génie
scolaire, des
rencontres
débats et
conférences dans
les écoles et dans
la communauté.

1 marathons ; 1
activité de génie
scolaire ;

Au moins trois
rencontres.

1 Marathon ;

3 conférences
dans les
établissements
scolaires ;

D’autres activités
n’ont pas pu
avoir lieu pour
des raisons
sécuritaires

1.4.3 (%) pourcentage
de personnes des
zones ciblées se
rapprochant de
la Police
Communautaire

Rapport de
sondage

50% Pas encore
réalisée

Pas encore
réalisé pour des
raisons de la
détérioration
sécuritaire
généralisée qui
sévit dans le pays

» Produit 1.5



Produit 1.5:
Renforcem
ent des
espaces de
dialogues
et
d’échanges
inter-
quartiers
avec une
emphase
sur les
jeunes et
les femmes

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

1.5.1 # de personnes
participant aux
cadres
d’échanges et de
réflexion

Liste de présence
ventilée par sexe
TDRs des cadres
d'échanges et de
dialogue

60 60

1.5.2 Nombre de
réunions tenues.

Liste de présence
ventilée par sexe
Comptes rendu
des réunions

12 6 Le contexte
sécuritaire n’a
pas permis de
réaliser toutes
les réunions

1.5.3 # organisations
formées

Liste de présence
ventilée par sexe
Liste des
organisations
formées Rapport
de séances
tenues

10 13 OCBs de la
Saline et
Martissant sont
renforcées en
matière de
dialogue la
cohésion sociale.

Résultat 2: D’ici la fin du projet, des jeunes femmes et jeunes hommes disposent des compétences et
bénéficient d’opportunités favorisant leur employabilité

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat *



Resumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les travaux communautaires validés par les quartiers ont été réalisés dans 12 communautés générant 1905 emplois
(653 à La Saline, 1252 à Martissant) à travers un système de 9 rotation de 15 jours pour 16 travailleurs dont 36.2% de
femmes sur une période de 7 mois à La Saline et de 5 mois à Martissant. 


La CNDDR, les acteurs communautaires et les jeunes ont priorisé les besoins et identifié les possibles secteurs
d’activités dans l’exercice de planification participative.


EdM a été recruté pour mettre en œuvre des activités en montage et gestion des PME. Les facilitateurs et les
plateformes ont participé à la sélection des candidats. Des 322 inscriptions (170 femmes et 152 hommes), 156 ont
été sélectionnées (56% de femmes) pour participer à 80 séances de formation en montage et gestion (7 groupes de
Martissant et 3 groupes de La Saline). Le projet a recruté 90 jeunes (54 à Martissant et 36 à La Saline), entre 18 et 35
ans, démontrant une volonté, un intérêt et leur capacité.


Des 63 plans d’affaires développés, 45 ont été retenues et bénéficieront d’un support technique et financier. Les PME
formées doivent s’enregistrer au Ministère du commerce. EdM coordonne le décaissement des subventions suivant
les besoins identifiés pour une utilisation optimale des fonds.


Dans le cadre du renforcement des opportunités professionnelles chez les jeunes, 22 femmes (14 de Martissant et 8
de La Saline) ont obtenu une formation en cuisine pendant 4 mois et un certificat. L’objectif est de placer les plus
performantes dans des entreprises. Aujourd'hui, deux jeunes ont trouvé de l’emploi en restauration et hôtellerie à
Pétion Ville. Des 24 hommes (13 de Martissant et 11 de La Saline) formés 15 le sont en mécanique et 9 en réparation
de téléphone ». 


Un accompagnement psychosocial sur différentes thématiques dont la masculinité, la VBG, la sexualité et la
réduction des risques de conflit entre les jeunes a été offert.. 


La violence urbaine a toutefois eu un impact sur la continuité de ce programme mais la cérémonie de clôture de ce
programme se fera à la fin du mois de novembre 2022.

*



Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat: (Limite de 350 mots incluant la pontuation)
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Dans le cadre du Produit 2.3 une nouvelle stratégie de mise en œuvre des activités de financement et post
financement des MPE a été adoptée en raison du contexte actuel. La situation sécuritaire dans les zones
d'intervention ne permet pas à l'UNOPS d'assurer comme prévu la gestion rapprochée des petites subventions. La
situation économique précaire ainsi que l’hégémonie des groupes armés augmentent considérablement le risque
que l'argent des subventions donné aux jeunes soit utilisé à d'autres fins. De ce fait, un accompagnement rapproché
et une stratégie qui permettra de donner le moins de cash que possible aux jeunes ont été adoptés avec le soutien
d’Entrepreneurs du Monde. Un support sera fourni aux bénéficiaires pour l'enregistrement de leurs entreprises au
Ministère du Commerce et de l’Industrie. Ceci contribuera à augmenter leur chance, dans le futur, de bénéficier de
n’importe quel avantage qui serait offert par le MCI aux entreprises dûment enregistrées, mais également d’avoir
recours, au besoin, à d’autres formes de financement.


Dans le cadre du Produit 2.4, le projet a consacré un volet spécifique au profit des jeunes qui consiste à fournir un
appui financier et technique à des micro-entreprises féminines. Pour ce faire, EDM a été engagé pour appuyer la
mise en place de 130 micro-entreprises féminines appartenant aux femmes vulnérables de Martissant et de La
Saline. Les micro-entreprises sont identifiées, diagnostiquées, formées et ont commencé à recevoir chacune une
subvention sous forme don. Dans les prochaines semaines, le processus d’octroi de subvention sera finalisé et toutes
les micro- entreprises bénéficieront d’un processus de coaching. Pour pérenniser cette initiative, il sera mis en place
une fédération de micro-entrepreneuse dans la perspective de défendre leurs intérêts et qui servira comme
interlocutrice auprès institutions et autres acteurs intervenant dans les communautés.

*

En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 2
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (300 caractères
maximum par entrée)

» Résultat 2 : D’ici la fin du projet, des jeunes femmes et jeunes hommes disposent des
compétences et bénéficient d’opportunités favorisant leur employabilité



Résultat 2 Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.1 % de jeunes
femmes et
hommes ayant
bénéficié d'un
emploi pouvant
améliorer leur
pouvoir d'achat
ainsi que leur
indépendance
par rapport aux
gangs armés

Liste de présence
ventilée par sexe.
Liste des
bénéficiaires et
leurs
coordonnées
Liste des
entreprises
créées et leurs
employés
Rapport du
projet

75% 100%

2.2 Nombre de
jeunes femmes
et hommes
formés
bénéficiant d'un
emploi stable à
travers les 45
entreprises
créées et
d'autres
entreprises grâce
à leur
employabilité.

Liste de présence
ventilée par sexe.
Liste des
bénéficiaires et
leurs
coordonnées
Liste des
entreprises
créées et leurs
employés
Rapport du
projet Données
collectées

60 75



2.3 Nombre de
femmes pouvant
affirmer leur
autonomie
économique à
travers un
emploi stable
obtenu des 45
entreprises
créées après la
formation
renforçant leurs
compétences et
leur
employabilité

Rapport du
projet; Données
collectées Liste
des bénéficiaires

≥ 30% Pas encore
réalisée

En cours. Délais à
cause de la
situation en
Haïti.

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 2?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 2

Produit 2.1
Les travaux communautaires générateurs d’emplois et le renforcement de la confiance de soi

Produit 2.2
Entrepreneuriat/PME

Produit 2.3
Création d’un système de support et de financement

Produit 2.4
Renforcement des opportunités professionnelles chez les jeunes

Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 2.1



Produit 2.1
: Les
travaux
communau
taires
générateur
s d’emplois
et le
renforceme
nt de la
confiance
de soi

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.1.1 1 projet de
travaux
communautaires
réalisé dans
chacune des
zones
territoriales de
Martissant et de
la Saline

Rapports 

trimestriels
Rapports de paie
Liste de
travailleurs
Minutes de
réunion
Observation de
terrain

13 11 Le conflit entre
les groupes
armés à
Martissant n’a
pas encore
permis au projet
d’évaluer les
besoins et de
commencer les
travaux
communautaires
dans deux des
zones ciblées
(Martissant
2A/2B et Cité
Lajoie) par le
projet qui sont
les plus touchées
par la situation
sécuritaire.



2.1.2 Treize zones
d'intervention
participant à
l'effort 

tout le long de la
mise en œuvre.

Rapports
trimestriels
Restitution des
travaux aux
communautés et
documentation

13 11 Le conflit entre
les groupes
armés à
Martissant n’a
pas encore
permis au projet
d’évaluer les
besoins et de
commencer les
travaux
communautaires
dans deux des
zones ciblées
(Martissant
2A/2B et Cité
Lajoie) par le
projet qui sont
les plus touchées
par la situation
sécuritaire.

1.1.3 Nombre de
personnes
recrutées dans
les zones
d'interventions
dans le cadre des
travaux
communautaires
générateurs
d'emplois.

Rapports
trimestriels
Rapports de paie
Liste de
travailleurs

1700 1905

» Produit 2.2

Produit 2.2
:
Entreprene
uriat/PME

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.2.1 # de certificats
qui ont été émis

Liste de présence
aux séances de
formation

90 90 Dont la moitié
sont des femmes.



2.2.2 # d’emplois
directs créés par
les PME

Rapports de
visites Liste des
employés de
chaque
entreprise Liste
des entreprises

≥ 90 ≥ 90 En cours. Délais à
cause de la
situation en
Haïti. Le nombre
devrait
augmenter.

1.2.3 # de PME qui ont
été enregistrées
au Ministère du
Commerce

Copie de
certificats
d'enregistrement
de chaque
entreprise au
Ministère du
Commerce et de
l'Industrie

45 40 En cours. Délais à
cause de la
situation en
Haïti. Le nombre
devrait
augmenter. Dont
la moitié sont
des femmes.

» Produit 2.3

Produit 2.3
: Création
d’un
système de
support et
de
financemen
t

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.3.1 % des jeunes
formés qui ont
pris part à la

soumission d’un
projet pour
financement

Liste des jeunes
formés Liste des
projets de
création
d'entreprise

90 90

2.3.2 # de PMES
participant aux
activités
d’accompagnement
et sont présentes

Liste des PMEs
présentes Liste
des jeunes
formés Liste des
projets de
création
d'entreprise

45 40



2.3.3 # de PMES
toujours en
activité sur la
base de leur
viabilité

Observations des
opérateurs de
terrain

34 Pas encore
réalisée

En cours. Délais à
cause de la
situation en
Haïti.

» Produit 2.4

Produit 2.4:
Renforcem
ent des
opportunit
és
profession
nelles chez
les jeunes

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.4.1 Nombre de
groupes de
jeunes
accompagnés 

après leur
formation
professionnelle

Liste de présence
ventilée par sexe
Curricula de
formation sur le
concept entre à
zéro
franc/démarrer
avec 0 dette Liste
des groupes

50 50 22 jeunes
femmes sont
graduées en
cuisine &
pâtisserie et 24
jeunes hommes
formés en
mécanique
motocyclette et
en réparation de
téléphone
cellulaire.

2.4.2 Existence d'un
système de
mentorat
fonctionnel

Liste de présence
aux formations
ventilée par sexe
et enquête de
satisfaction.

Guide du
mentorat

20 42 Ces 42
bénéficiaires de
la formation
professionnelle
dont 18 jeunes
femmes ont
bénéficié d’une
formation sur le
création et
gestion de micro-
entreprise.

2.4.3

Partie III: Questions transversales



oui

non

Le projet prévoit-il d'organiser des événements au cours des six prochains mois, par exemple : les
dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films

Impact Humain

Cette section s'intéresse à l'impact humain du projet. Indiquez le nombre de parties prenantes clés du
projet, et pour chacune, décrivez brièvement:

i. Les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet

ii. L'impact du projet sur leurs vies

iii. Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représentant de chacune des parties
prenantes

Combien de parties prenantes clés ce projet a-t-il ?

2

*

Partie Prenante:
50 jeunes femmes et hommes vulnérables des 13 quartiers de Martissant et La Saline

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Ces jeunes femmes et hommes issus des quartiers de Martissant et de La Saline faisaient face à des défis d’ordre
sécuritaire, social et économique. Sur le plan sécuritaire, ils sont exposés à la violence d’ordre physique et
psychologique. Certaines jeunes filles victimes de VBG notamment l’agression sexuelle. En pareille situation, elles
n’avaient pas accès aux services de prise en charge pour au moins deux raisons. D’une part les services ne sont pas
disponibles dans leurs quartiers, d’autre part il est très difficile pour elles de se déplacer en dehors de leurs
quartiers.

Plusieurs d’entre eux furent contraints de fuir leurs maisons lors des affrontements entre les gangs armés à
Martissant. 

Sur le plan social, ils sont constamment victimes de marginalisation et de stigmatisation en rapport avec leur
origine sociale. Ils avaient le sentiment d'être abandonnés par l’Etat et les acteurs humanitaires.

N’ayant reçu aucun support psychologique pour les aider à faire face à leur situation, ces derniers continuaient de
subir le poids des séquelles physiques et psychologiques de ces violences. Cela s’est ressenti tout au long de la
formation.

Sur le plan économique, la réalité des quartiers en proie à la violence de gang est telle que très peu d’activités
économiques sont possibles. Les entreprises qui s’y trouvaient ont dû arrêter leurs activités. Cette situation
accentue l’oisiveté des jeunes et les rend de plus en plus vulnérables aux activités criminelles des gangs.

*

1



Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les supports dont ils bénéficient dans le cadre du projet ont permis de renforcer leur estime de soi, d’améliorer leur
santé physique et d’avoir un projet de vie.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Je suis Syndie LOUIS, j’ai 25 ans, mère célibataire d’une fille de 3 ans. J’habite à La Saline, Portail Saint-Joseph. Je suis
intégrée dans ce programme de formation suite à une sélection qui fut faite dans le quartier par l’ONG VivaRio. Ce
programme est une opportunité qui m’a permis d'apprendre un métier qui me servira pour l’avenir. En plus de la
formation, le programme m’a aidé à trouver un stage professionnel que j’effectue actuellement dans l’un des
restaurants les plus réputés de Pétion-Ville. A la fin du stage je compte trouver un emploi en vue de me permettre
d’être indépendante financièrement. Avec trois autres amies bénéficiaires du programme de formation, nous avons
un projet à moyen terme d’ouvrir un centre de formation pour jeunes filles et femmes issues des quartiers
défavorisés de la zone métropolitaine de Port-au-Prince en vue de supporter l’autonomisation de ces dernières. 

Je remercie le projet CVR et particulièrement l'UNFPA de m’avoir offert cette opportunité. Je les encourage à
continuer à offrir des opportunités aux jeunes en vue de leur donner une direction autre que de s’impliquer dans la
violence.

En termes de contribution à la prévention de la violence à La Saline, je compte faire des activités de formation, de
sensibilisation à l’intention des jeunes filles sur les thématiques liées à la Santé sexuelle et reproductive, la
prévention de la violence etc.

*

Partie Prenante:
13 plateformes communautaires au niveau des 13 quartiers de Martissant et La Saline

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Les plateformes communautaires sont constituées en grande majorité des membres d’OCB inventoriés par les
opérateurs de terrain (Viva Rio et Lakou Lapè). Elles n’ont pas eu l’habitude de travailler ensemble et de dégager une
réflexion commune en particulier sur la question de réduction de la violence qui est la finalité recherchée par le
projet.

En plus, ces plateformes faisaient face à un sérieux problème de structuration marqué notamment par l’absence de
comité de gestion, l’absence de règlement interne et de vision commune. Certains leaders influents en particulier
les facilitateurs qui travaillent pour le projet ont, dans certains cas, tenté de développer leur propre leadership sur
les plateformes ce à leur propre intérêt. Les membres des plateformes étaient en grande majorité dépourvus de
capacité et de pratique organisationnelle leur permettant de jouer pleinement leur rôle comme acteurs dans le
projet.

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Le projet a un impact très positif sur la vie des plateformes surtout en matière de restructuration. Aujourd’hui
chaque plateforme est dotée d’un comité de gestion leur permettant de travailler ensemble et de pourvoir
activement participé dans la mise en œuvre de certaines activités du projet. Les différentes thématiques traitées
lors des séances de renforcement ont permis aux plateformes d’être plus autonomes, d’être en mesure de réfléchir
sur la problématique de la violence et d’être pérennes.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Rien a ajouter

*

2



En plus de l'impact spécifique aux parties prenantes décrit dans les questions précédentes, vous
pouvez utilisez cet espace pour décrire tout autre impact humain du projet
Veuillez limiter votre réponse à 650 mots

Vous pouvez également joindre un maximum de 3 fichiers dans différents formats (fichiers image,
powerpoint, pdf, vidéo, etc.) pour illustrer l'impact humain du projet
OPTIONELLE

Fichier 1
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Click here to upload file. (< 5MB)

Fichier 2
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Click here to upload file. (< 5MB)

Fichier 3
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Click here to upload file. (< 5MB)

Vous pouvez également ajouter jusqu'à 3 liens vers des ressources en ligne qui illustrent l'impact
humain du projet
OPTIONELLE

Lien 1

Lien 2

Lien 3

Suivi



Indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Des activités de suivi ont été réalisés tout au long de cette période en évaluant: (1) si les plateformes
communautaires sont en mesure de contribuer à la consolidation de la paix ou à la réduction de la violence dans
leurs quartiers; (2) si les structures communautaires disposent des capacités et des outils pour promouvoir la paix
et prévenir les conflits et (3) si les organisations de base, les jeunes et les femmes disposent des capacités
techniques, du leadership et des outils pour promouvoir la culture de la paix. Malheureusement la situation au pays
est venue limiter cet effort de suivi.

*

oui

non

Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence
Si seulement certains des indicateurs de résultats ont des lignes de base, sélectionnez 'oui'

*

oui

non

Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données communautaires? *

Evaluation

oui

non

Est-ce qu'un exercice évaluatif a été conduit pendant la période du rapport? *

Budget pour évaluation finale (en USD)

30000

*



Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, décrire les préparatifs pour l'évaluation
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Une évaluation du projet est prévue dans le cadre de ce projet. Il s’agira de l'occasion de mesurer, en quantité et en
qualité, les réalisations du projet "Réduction de la violence communautaire à Martissant et La Saline" afin de
déterminer sa valeur ajoutée pour la consolidation de la paix en Haïti et la réduction des tensions dans les
communautés. 

L'étendue du travail couvrira la période d'octobre 2020 à octobre 2022 et les deux zones d'intervention du projet. 

L'évaluation couvrira la conceptualisation, la conception, la mise en œuvre, le suivi et l'évaluation des résultats du
programme et implique toutes les parties prenantes du projet - les communautés bénéficiaires, les ministères et
institutions concernés du gouvernement d'Haïti, l'UNOPS, le PNUD, l'UNFPA, le BINUH, les organisations de la
société civile, les infrastructures pour la paix aux niveaux local et national, et d'autres acteurs.


L'évaluation se concentrera sur la performance des indicateurs convenus avec le bailleur. En plus de l'évaluation de
la pertinence, de l'efficacité et de l'efficience du projet, l'évaluation va : a) explorer les facteurs clés qui ont
contribué à l'atteinte ou non des résultats escomptés ; b) déterminer dans quelle mesure le projet contribue à la
réduction de la violence dans les zones d'intervention ; c) la durabilité potentielle du projet pour une réalisation
continue des résultats ; et d) tirer des leçons et des meilleures pratiques et faire des recommandations pour la
programmation future de projets de nature similaire.


De plus, cette 'évaluation permettra de faire une étude comparative entre les approches proposées par les deux
projets RVC financés par le PBF : 

le projet de réduction de la violence communautaire à Martissant et à La Saline mis en œuvre par l'UNOPS, le PNUD
et le UNFPA et le projet « Semences de paix : une jeunesse haïtienne engagée pour construire une société meilleure
» mis en œuvre par Concern Worldwide à Cité-Soleil, Bel-Air et Saint-Martin.

Effets catalytiques

oui

non

Effets catalytiques (financiers): Le projet a-t-il conduit à un financement supplémentaire provenant
d'autres sources ?

*



Aucun effet catalytique

Peu d'effet catalytique

Effet catalytique important

Effet catalytique très important

Je ne sais pas

Trop tôt pour savoir

Effet catalytique (non financier) : Le projet a-t-il permis ou créé un changement plus important ou à
plus long terme dans la construction de la paix (comment le projet a-t-il contribué à l'accroissement ou
le développement de programmes ou de politiques visant à pérenniser la paix, si bien au sein du
système des Nations Unies qu'à l'extérieur)?

*

oui

non

Le projet a-t-il un plan de sortie explicite? *

Veuillez décrire les mesures prises pour assurer la pérennisation des acquis de la consolidation de la
paix au delà de la durée du projet
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Un plan de sortie n’a pas encore été défini. Il sera réalisé au cours du mois de décembre 2022 entre les agences de
mise en œuvre.

*



Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris
sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires?
Nous aimerions faire les recommandations suivantes pour nourrir les projets futures de PBD. 

Renforcer l’engagement de l’Etat dans la planification, la mise en œuvre et le suivi du

projet ;

Actualiser l’analyse socioéconomique, démographique et sécuritaire des quartiers et adapter, sur cette base, la
théorie du changement sous-jacente au projet au contexte actuel des zones ciblées face à la détérioration des
conditions de sécurité sur le terrain ;

Renforcer l’effet multiplicateur du projet en développant l’articulation et la complémentarité avec d’autres
initiatives qui puissent avoir un effet positif durable sur l’économie locale, la réduction de la prolifération d’armes et
la réduction de la pauvreté dans les zones ciblées ;

Activer un plan de renforcement des plateformes communautaires en mettant l’accent sur leur autonomie et
indépendance, la clarification de leur rôle et l’amélioration de leurs capacités de gestion et de médiation ;

Augmenter la durée des projets THIMO (de 1 à 1,5 mois) afin d’assurer leur durabilité et impact au niveau local, et
favoriser l’articulation avec les institutions étatiques en charge du maintien des infrastructures réalisées ;

Renforcer la communication stratégique autour du projet dans les communautés ciblées et renforcer les
mécanismes de médiation communautaires afin d’atteindre certains accords entre groupes armés qui permettent la
mise en place de conditions minimales de sécurité pour la réalisation du projet.

Maintenir et renforcer les efforts conjoints de collaboration et de synergie de travail entre les Agences de manière à
maximiser et à conjuguer les efforts de partage de leur compétence, leur expérience et connaissance
complémentaire nécessaire à l’atteinte des résultats du projet.

Annex: Veuillez utiliser cet espace pour soummetre toute information complémentaire au rapport (
par exemple des détails additionnels sur les indicateurs)

Click here to upload file. (< 5MB)

Merci. Vous avez terminé le rapport. Veuillez cliquer sur le bouton SUBMIT ci-dessous. Quand votre
rapport est soumis, une bande jaune vous l'annocera en haut de la page. Cela peut prendre quelques
secondes


